HOLY MASS ROLE ASSIGNMENTS

Choir: Poan Buc Me V6 Nhiém Nguyén Toi

Altar Serving: Boan Kité Vua FW (4 em)

SATURDAY

Reading 1 Vietnamese Poan Thanh Giuse

béap Ca English Doan Thanh Giuse
Alleluia Vietnamese Choir

Gospel English Cha

L&i Nguyén Giao Dan Vietnamese Poan Thanh Giuse
Choir: BPoan Emmanuel

Altar Serving: BPV HTs

Reading 1 Viethamese Boan bon Bosco

bap Ca Vietnamese Choir (Poan Emmanuel)
Alleluia English Choir (Poan Emmanuel)
Gospel English Cha

LOi Nguyén Gigo Dan English Boan bon Bosco

Choir: Doan 117

Altar Serving: BDoan Buc Me Lavang (4 em)

SUNDAY

Reading 1 Vietnamese boan Kité Vua AR
béap Ca Choir (Poan 117)
Reading 2 English boan Kité Vua AR
Alleluia Choir (BPoan 117)
Phic Am English Cha

LOi Nguyén Gigo Dan Vietnamese Poan Kitd Vua AR

LOi Nguyén Dang Khan

EUCHARISTIC ADORATION & PROCESSION ROLE ASSIGNMENTS
Program & Choir: Boan Kitdé Vua FW

Vietnamese

Quynh Anh (JP2)

Altar Serving: Boan Carlos Acutis (2 em)

Program & Choir: Boan John Paul Il

Altar Serving: Boan KTV AR (2 em)

Choair:

Processional Cross & Poan boan Bosco Need 3 em

Candle

Canopy Holder boan 117 Need 4 e.m of roughly the
same height

Canopy Candle Holder Poan DMVNNT Need 4 em

Altar Server boan Lavang Need 2 em

Thurifer Francis & Kaylee Jason &

Station 1 reader

Poan Emmanuel

1 em Nganh Thiéu (ENG)

Station 2 reader

Doan KTV FW

Need 1 em Nghia Si or
Hiép ST(ENG)

Station 3 reader

Poan JP2

Need 1 HT (ENG & VIET)




For readers & altar servers please meet 30min before Mass at the

stage. Thank you

THU SAU | FRIDAY

BAIDOC 1 | FIRST READING

Trich sach Tién tri Giérémia.

Chua phan: “H&i con cai phan loan, hay
héi céi, vi Ta la chl céac ngudi, Ta sé chon
trong cac ngudi mot ngudi trong moi thanh
va hai ngudi trong moi chi ho; Ta sé dan
cac nguai lén Sion. Ta sé€ ban cho cac
ngudi nhirng chti chan theo nhuy Ta, dé ho
dung ly tri va khén ngoan chan dat cac
nguaoi”.

Chua lai phan: “Trong nhitng ngay &y, khi
cac nguai sinh san ra nhiéu trong xu, thi

DAP CA | RESPONSORIAL PSALM

Gr3,14-17

ngudi ta khdng con ndi dén Hom Bia Thién
Chua n(ra. Ngudi ta sé khdng con nghi tdi,
nhd& tdi, hoi tiéc va tao lAp hom bia khéac
nra.

“Luc do, ngudi ta sé goi Giérusalem la ngai
clla Chua, moi dan toc nhan danh Chua
ma quy tu tai Giérusalem, va ho khéong
theo long gian 4c déc dit cia minh n(ra”.

D4 (a 101 Chua.

Gr31,10.11-12ab. 13

Dap: Chua sé gin gilr chung ta nhu’ muc t& chan dat doan chién minh (c. 10d).

1. HG&icéac dan toc, hay nghe Loi Chua, hay cong b6 (8i Chua trén cac dao xa xam; hay néi
rang: “Dang da phan tan Israel, sé quy tu no lai, va sé gin gilt nd, nhu muc t& chan dat

doan chién minh”.

2. ViChua da giai phéng Giacép, gio day véi canh tay manh mé hon, Ngudi cliu thoat né.
Chung sé dén va ca hat trén nui Sion, ching sé do x6 vé phia hanh phuc clia Ngudi.

3. Baygid ngudithi€u nlr sé han hoan nhay ming, cac thanh nién va céc cu gia cing lam
y nhu thé; Ta sé bi€n do6i tang ché clia chung ra nidm han hoan, sé an Ui ching va cho

chung hét dau kho.

ALLELUIA

Choir

Lk 8:15



PHUC AM | GOSPEL Mt 13, 18-23
The Gospel According to Matthew

Jesus said to his disciples: he immediately falls away.

“Hear the parable of the sower. The seed sown among thorns is the one

who hears the word,
but then worldly anxiety and the lure of

The seed sown on the path is the one who
hears the word of the Kingdom

without understanding it, riches choke the word
and the Evil One comes and steals away

what was sown in his heart.

and it bears no fruit.
But the seed sown on rich soil
The seed sown on rocky ground is the one who hears the word and

is the one who hears the word and receives understands it,

it at once with joy. who indeed bears fruit and yields a

But he has no root and lasts only for a time. hundred or sixty or thirtyfold.”
When some tribulation or persecution Phic Am cia Chia

comes because of the word,

LOI NGUYEN GIAO DAN | PRAYER OF THE FAITHFUL

1. “L3i t&r miéng Ta phan ra sé thuc hiény muén cta Ta va lam tron s mang” — Xin cho céac
vi Muc tlr trong H6i Thanh long nhiét thanh hang say rao giang Lgi Chua, khong biét mét
moi, khéng so héi trudc bat c&r nghich canh nao, dé Lai Chua sé la dong luc dice tin noi cac
Kit6 hitu. Chung ta cau xin Chua

2. “Céc tao vat ngéong trong su mac khai cuia con cdi Thién Chua” — Xin cho céac Kité hiru
ludn kién tri va can dam séng niém tin cla minh nhu nhirng thira dat phi nhiéu ludén san
sang don nhan gn Chaa. Ching ta cau xin Chia

3. “Nay day c6 ngudi di gieo giéng .... ” = Xin cho cac nha truyén gido can dam hién té€ ban
than minh trong st vu téng do, dé nhirng hi sinh clia cac ngai sé mau m& héa nhirng thira
rudng khé can, nhd do hat giéng L&i Chia dugc ndy sinh t6t dep. Chang ta cau xin Chia

4. “Nhu mua tuyét thdm xuéng dat phi nhiéu”.- Xin cho hat giéng L&i Chia thdm nhiém vao
tdm hon moi ngudi trong gido xt chung ta, dé cung cach hanh déng ctia chung ta phu hgp
nhu Chaa day. Chang ta cau xin Chuaa



THU BAY | SATURDAY

BAIDOC 1 | FIRST READING

2 Corinthians 4:7-15

A reading from the Second Letter of St. Paul to the Corinthians

Brothers and sisters:

We hold this treasure in earthen vessels,
that the surpassing power may be of God
and not from us.

We are afflicted in every way, but not
constrained;

perplexed, but not driven to despair;
persecuted, but not abandoned;

struck down, but not destroyed;

always carrying about in the body the dying
of Jesus,

so that the life of Jesus may also be
manifested in our body.

For we who live are constantly being given
up to death

for the sake of Jesus,

so that the life of Jesus may be manifested

DAP CA | RESPONSORIAL PSALM

Choirin Viethamese

ALLELUIA

Choir in English

in our mortal flesh.

So death is at work in us, but life in you.
Since, then, we have the same spirit of
faith,

according to what is written, | believed,
therefore | spoke,

we too believe and therefore speak,
knowing that the one who raised the Lord
Jesus

will raise us also with Jesus

and place us with you in his presence.
Everything indeed is for you,

so that the grace bestowed in abundance
on more and more people

may cause the thanksgiving to overflow for
the glory of God.

The Word of the Lord

Psalm 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6

Jn15:16



PHUC AM | GOSPEL

The Gospel According to Matthew

The mother of the sons of Zebedee
approached Jesus with her sons

and did him homage, wishing to ask him for
something.

He said to her,

"What do you wish?"

She answered him,

"Command that these two sons of mine
sit,

one at your right and the other at your left,
in your Kingdom."

Jesus said in reply,

"You do not know what you are asking.
Canyou drink the chalice that | am going to
drink?"

They said to him, "We can."

He replied,

"My chalice you will indeed drink,

but to sit at my right and at my left, this is
not mine to give

Mt 20:20-28

but is for those for whom it has been
prepared by my Father."

When the ten heard this,

they became indignant at the two brothers.
But Jesus summoned them and said,

"You know that the rulers of the Gentiles
lord it over them,

and the great ones make their authority
over them felt.

But it shall not be so among you.

Rather, whoever wishes to be great among
you shall be your servant;

whoever wishes to be first among you shall
be your slave.

Just so, the Son of Man did not come to be
served

but to serve and to give his life as a ransom
for many."

The Gospel of the Lord

LOI NGUYEN GIAO DAN | PRAYER OF THE FAITHFUL

1. Forthe Church, sent as sheep among wolves to proclaim the Gospel; and for those

who witness to God’s faithfulness despite rejection and persecution.

We pray to the Lord.

2. Forthe peace and reconciliation of Christ to replace the reign of terrorism, violence

and hatred; and for those who are displaced from their homeland or families.

We pray to the Lord.

3. Forthe sick and sufering. We pray to the Lord.

4. For all Christians especially our own TNTT, called to proclaim Christ as the light of

the world and to bring confidence and hope to the fearful; and for those who

practise charity and works of mercy in our community. We pray to the Lord.



5. For allwho have died in Christ. We pray to the Lord.
6. For allthe intentions we hold in our heart. We pray to the Lord.

CHUA NHAT | SUNDAY

BAI DOC 1| FIRST READING
Bai trich sach cac Vua quyén tha’ nhét.

Hoi &y, tai Ghip-6n, dang dém Dirc Chua
hién ra bao méng cho vua Sa-l6-mobn,
Thién Chua phan : “Nguoi cu xin di, Ta sé
ban cho.” Vua Sa-l6-mén thua : “Lay Buc
Chua la Thién Chua ctia con, chinh Chua
da dat t6i té Chaa day lén ngbi ké vi Da-
vit, than phu con, méc dau con con tré
ngudi non da, khong biét cam quyén tri
nudc. Con lai & gilta dan ma Chua da
chon, mét dan dong duc, dong khong ké
xiét, dong khong dém néi. Xin ban cho toi
t&d Chua day, mot tdm hon biét lang nghe,
dé cai tri dan Chua va phan biét phai trai ;
chang vay, nao ai cé du stc cai tri dan

1V3,5.7-12

Chua, mo6t dan quan trong nhu thé

?” Chua hai long vi vua Sa-l6-mén da xin
diéu dé. Thién Chua phan vdivua : “Bdi vi
nguai da xin diéu do, nguoi da khong xin
cho dugc séng lau, hay dugc cla cai,
cling khéng xin cho ké thu nguoi phai
chét, nhung da xin cho dugc tai phan biét
dé xét xur, thi nay, Ta lam theo nhu (O
nguai : Ta ban cho nguoi mot t&m hon
khén ngoan minh man, dén nébi trudc
nguai, chadng mét ai sdnh bang, va sau
nguai, ciing chang cé ai bi kip.”

Do la Loi Chua

DAP CA | RESPONSORIAL PSALM Psalm 119:57, 72, 76-77, 127-128, 129-130

Choirin Viethamese

BAI'DOC 2 | SECOND READING

Romans 8:28-30

A reading from the Letter of St. Paul to the Romans

Brothers and sisters:

We know that all things work for good for
those who love God,

who are called according to his purpose.
For those he foreknew he also
predestined

to be conformed to the image of his Son,

so that he might be the firstborn

among many brothers and sisters.

And those he predestined he also called;
and those he called he also justified;
and those he justified he also glorified.

The Word of the Lord



ALLELUIA
Choir

PHUC AM | GOSPEL
The Gospel According to Matthew

Jesus said to his disciples:

"The kingdom of heaven is like a treasure
buried in a field,

which a person finds and hides again,
and out of joy goes and sells all that he
has and buys that field.

Again, the kingdom of heavenis like a
merchant

searching for fine pearls.

When he finds a pearl of great price,

he goes and sells all that he has and buys
it.

Again, the kingdom of heaven is like a net
thrown into the sea,

which collects fish of every kind.

When it is full they haul it ashore

and sit down to put what is good into
buckets.

Matthew 13:44-52

What is bad they throw away.

Thus it will be at the end of the age.

The angels will go out and separate the
wicked from the righteous

and throw them into the fiery furnace,
where there will be wailing and grinding of
teeth.

"Do you understand all these things?"
They answered, "Yes."

And he replied,

"Then every scribe who has been
instructed in the kingdom of heaven

is like the head of a household

who brings from his storeroom both the
new and the old."

The Gospel of the Lord

LOI NGUYEN GIAO DAN | PRAYER OF THE FAITHFUL

1. Xin cho Gido Hdi chi ra cho nhan loai biét dau la kho tang dich thuc, va xirng dang danh doéi tat ca dé
dugc kho tang d6. Chudng ta cdu xin Chua

2. Xin cho céac vi lanh dao chinh quy&n on khén ngoan, dé ho xay dung mot nén luat phap cong binh va
chinh tryc, ngd hau mang lai lgi ich cho mbi ngudi va cho cad dantdc.  Chidng ta cdu xin Chda

3. Xin cho méi ngudi biét si dung s’ tai ndng Chla da ban dé tim kiém su gidu c6 ctia Nudc Chua. Xin
cho céc nha lap phéap biét tdn trong & luat ma Chua da ghi khéac trong tAm kham méi ngudi. Chidng ta
cdu xin Chua



4. Xin cho méi ngudi trong cdng doan chung ta, biét can ddm séng on goi Kitd hitu, gitta nhirng thir thach
va nghich canh ctia cudc séng. Chung ta cau xin Chda

5. Chung ta cung dang lén Chua nhirng y nguyén riéng. Chung ta cau xin Chua

LOINGUYEN DANG KHAN

1.

Nganh Au

Xin dang lén Chua mau xanh 14 ma, cua lra tudi con trong trang ngay tha. Xin cho cac em, dugc
gilr mai tdm long dan sa thanh khiét va tinh than ngoan ngoan dao dirc trong sudt ca cudc doi.
(Chung con dang lén Chua)

Nganh Thiéu

Xin dang lén Chlia mau xanh bién dam da cula lra tudi vira ldn. Xin cho cac em biét p G trong tim y
nghia cao dep clia hai chr “HY SINH”, biét tir bd nhirng ham chai lang phi, nhirng kiéu cach thai
trang, dé chuyén can hoc tap hau chuén bi cho cudc séng tuong lai. (Chung con déng [én Chua)
Nganh Nghia

Xin dang lén Chua mau vang ruc sang cua lra tudi sdp budc vao doi. Xin cho cac em duogc gitr
virng tinh than dao durc, dé w6t thang moi khiing hoang trong cudc séng hién tai. Va biét phic am
héa moi trudng dé THANH THE va LOI CHUA trd nén déng luc cho moi hoat déng clia cac em.
(Chung con déang lén Chua)

Nganh Hiép Si

Xin dang lén Chua nhirng ngudi tré mang hoai bao cao thugng, nhirng Hiép si dan than phuc vu
Gido Hoi va Qué Huong. Xin cho ho luén md rong vong tay mangy chi kién cuong, tai nang phong
phu dé phung su Chua, xay dung thé gidi va lam dep xa hoi. (Ching con déng lén Chua)

Huynh Trudng

Xin dang lén Chda mau do day nhiét huyét ciia cac Huynh Trudng. Xin cho cac anh chi da khéng
quan ngai vat va, da ddm quén minh Phung Sy Chua va hy sinh cho cac em mét cach cao thuong,
dudgc ludn séng két hgp mét thiét vdi Chaa Giésu Huynh Trudng T6i Cao clia Phong Trao. (Chiung
con dang lén Chua).

Huén Luyén Vién

Xin dang lén Chlia mau tim, mau cla su gian khé, chiu dung hy sinh, mau clia nhirng céan bo gido
duc trung kién, ndng c6t trong Phong Trao Thi€u Nhi Thanh Thé ching con. Xin Chua ban tinh
thuong dé tdm hon cac Hudn Luyén Vién chang con ludn ludn tran day tinh yéu Chda Thanh Thé,
hau gitp ho ludn biét dat tin nhiém noi Chua, ludn sét sang trong viéc phung su Thién Chua, phung
sy Gido Hoi va hoan thanh ly tudng phuc vu Phong Trao Thi€u Nhi Thanh Thé Viét Nam. (Ching con
dang lén Chua)

. TroTa

Xin dang lén Chda mau xanh bao la quang dai ctia cac Trg T4, vi long thuong Thiéu Nhi da dan than
phuc vu Phong Trao, khdng mong maéi moét diéu gi khac haon la lam sang danh nudc Chua. (Chung
con xin ddng lén Chua)

. Tuyén Uy va Tro Uy

Xin dang [&én Chdia mau trang trinh trong ctia cac Cha Tuyén Uy, céc So va céc Thay Trg Uy. Xin cho
céc Ngai ludn tim dugc hanh phtc trong Tinh Chiia dé dang hién cudc doi lam Hy Té va lam Chirng



10.

11.

12.

Ta cho Chua va Gido Hoi, dac biét cho Phong Trao Thi€u Nhi Thanh Thé chiing con. Chung con
cling cau xin Chua, gia tdng on goi tu tri trong Phong Trao chuiing con, giip ching con biét lang
nghe va dap Loi moi goi ciia Chua. (Chung con déng lén Chua)

Cuu Huynh Trwdng, Cé Van, Hoi Pong Gido X, Cac Hoi Poan, Phu Huynh va An Nhan:

Xin dang lén Chua cac nguyén Huynh Trudng, xin cho cac anh chi du bat c&t hoan canh nao ciing
van [a Anh sang va men mu@i gitra tran gian. Ching con cling dang l&n va cau xin Chéia mudn hong
an cho quy vi cd van, Quy vi trong Hoi Dong Gido X, Quy Hoi Poan, Quy An Nhan va Phu Huynh da
giup céng gop cuia cho Phong Trao Thiéu Nhi Thanh Thé. (Chung con xin ddng lén Chua)

Viét Nam, Giao Hoi va Thiéu Nhi & trai ty nan ciing nhu khap thé gidi

Xin dang lén Chua nudc Viét va Gido Hoi Viét Nam dau thuong clia chang con. Xin Chua tiép tuc
duy tri hat giéng dirc tin ma Cha Ong clia chiing con da dé lai va cho Qué Huong ching con sém
nhin thay ngay tu do va com no 40 4m, ngudi ngudi that sy yéu thuong dum boc nhau. (Chdng con
Xxin dang lén Chua)

Nhirng ngudi qua doi

Xin dang l&én Chua l&i chao vinh biét va nhirng vanh tang trang. Xin Chtia sém dua linh hdén cac
Tuyén Uy, Trg Uy, Trg T4, cac Phu huynh, Bao trg, An nhan, Huynh Trudng va toan thé cac Thiéu Nhi
da qua doi dugc mau hudng thanh nhan Chua. (Chung con xin dang [én Chua)

Chung con dang lén Chua, tdm banh trang tinh, va ly rugu thom ngat huong ndng, 1a lao céng cla
cudc sdng con ngudi. Chung con dang lén Chua vdi tAm long biét on va xin Chua lién két tinh Anh
Chi Em ching con trong mét tinh yéu cta Chua Giésu Thanh Thé.



